
Úradná správa č. 14 zo dňa 6.10. na stiahnutie

OBSADENIE

II. LS/M/DZ
12. kolo
20.10. o 10:00 a 12:15
Levice – Púchov (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ)
D. Streda – Lok. Trnava (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ)
Myjava – Ružinov (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ)
Piešťany – Senica B (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ)
Inter – Senec (BFZ, BFZ, BFZ, BFZ)
Hor. Nitra – Trenčín B (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ)
21.10. o 10:00 a 12:15
Slovan B – Petržalka (BFZ, BFZ, BFZ, BFZ)
Nitra B – Dubnica B  (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ)

II. LS/M/DV
12. kolo
20.10. o 10:00 a 12:15
Lučenec – Námestovo (SSFZ, SSFZ, SSFZ, SSFZ)
Martin – Ružomberok (SSFZ, SSFZ, SSFZ, SSFZ)
21.10. o 10:00 a 12:15
Poprad – Prešov B (VSFZ, VSFZ, VSFZ, VSFZ)
MFK Košice B – Giraltovce (VSFZ, VSFZ, VSFZ, VSFZ)
21.10. o 11:00 a 13:15
Dukla B. Bystrica B – Stropkov (SSFZ, SSFZ, SSFZ, SSFZ)
Vranov – Jupie B. Bystrica (VSFZ, VSFZ, VSFZ, VSFZ)
Humenné – Podbrezová B (VSFZ, VSFZ, VSFZ, VSFZ)
L. Mikuláš – Lok. Košice (SSFZ, SSFZ, SSFZ, SSFZ)

I. LSŽZ A, B
11. kolo
20.10. o 10.00 a 12:00
Inter – Šaľa (BFZ, BFZ, BFZ)
Senec – Púchov (BFZ, BFZ, BFZ)
Slovan – Topoľčany (BFZ, BFZ, BFZ)
Dubnica – D. Streda (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ)
Myjava – Trnava (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ)
Senica – Nitra (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ)
21.10. o 10:00 a 12:00
Levice – Petržalka (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ)
K. Ves – Trenčín (BFZ, BFZ, BFZ)

I. LSŽS A, B 11. kolo
20.10. o 10:00 a 12:00
Žiar/D. Ždaňa – Martin (SSFZ, SSFZ, SSFZ)
Žilina – L. Mikuláš (SSFZ, SSFZ, SSFZ)
Námestovo – D. Kubín (SSFZ, SSFZ, SSFZ)



Zvolen – K. N. Mesto (SSFZ, SSFZ, SSFZ)
Čadca – Dukla B. Bystrica (SSFZ, SSFZ, SSFZ)
Ružomberok – Bytča (SSFZ, SSFZ, SSFZ)
21.10. o 10:00 a 12:00
Jupie B. Bystrica – Podbrezová (SSFZ, SSFZ, SSFZ)

I. LSŽV A, B
11. kolo
17.10. o 12:00 a 14:00
S. N. Ves – Poprad  (VSFZ, VSFZ, VSFZ)
20.10. o 10:00 a 12:00
Bardejov – MFK Košice (VSFZ, VSFZ, VSFZ)
KAC Košice – Michalovce (VSFZ, VSFZ, VSFZ)
Prešov – Snina (VSFZ, VSFZ, VSFZ)
Stropkov – Humenné (VSFZ, VSFZ, VSFZ)
21.10. o 10:00 a 12:00
Lipany – Vranov (VSFZ, VSFZ, VSFZ)
St. Ľubovňa – Trebišov (VSFZ, VSFZ, VSFZ)

I. L žien a žiačok
9. kolo
3.11. o 13:30 (žiačky o 11:45)
LT Bratislava – Slovan (BFZ, BFZ, BFZ, Sklodowskej)
Selce – Šaľa (SSFZ, SSFZ, SSFZ, Radvaň)
Dúbravka – N. Zámky (BFZ, BFZ, BFZ)
Tr. Teplice – Žilina (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ)
4.11. o 13:30 (žiačky o 11:45)
Humenné – D. Lužná (VSFZ, VSFZ, VSFZ)

II. L žien, skupina Bratislava
11. kolo
27.10. o 11:00
Vrakuňa – Láb (BFZ, BFZ, BFZ, Poľnohospodárska)
27.10. o 14:00
Sv. Jur – K. Ves (BFZ, BFZ, BFZ), LT Bratislava B – voľný žreb

II. L žien, skupina Juh
11. kolo
27.10. o 14:00
Trnava – Bánovce (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ, Slávia)
28.10. o 11:00
Čaka – Myjava (SSFZ, SSFZ, SSFZ)
Šaľa B – voľný žreb

II. L žien, skupina Sever
11. kolo
27.10. o 10:30
H. Nitra – Bziny (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ, Prievidza)
27.10. o 14:00
Beluša – Halíč (ZSFZ, ZSFZ, ZSFZ)



Orlové – voľný žreb

II. L žiačok, skupina Západ (turnajovým spôsobom)
II. turnaj, štadión Handlová – (organizuje FC Baník Horná Nitra)
3. kolo
21.10. o 10:00
H. Nitra – Beňuš (ZSFZ, ZSFZ)
Bziny – LT Bratislava B (ZSFZ, ZSFZ)
4. kolo
21.10. o 12.00
Beňuš – LT Bratislava B (ZSFZ, ZSFZ)
Bziny – H. Nitra (ZSFZ, ZSFZ)

ÚNIA LIGOVÝCH KLUBOV

Oznamuje, že zasadnutie VV ÚLK sa uskutoční v utorok 9.10. o 10:30 a zasadnutie Prezídia 
ÚLK následne o 11:30 v Bratislave, v sídle ÚLK. Pozvánky s programom boli zaslané 
klubom elektronickou poštou.

Schválila zmenu termínu stretnutia 12. kola CL Košice –Trnava na 5.10. o 16:30 (piatok).

Schválila zmenu začiatku stretnutia 12. kola CL B. Bystrica – Senica v sobotu 6.10. na 
17:30.

Schválila zmenu začiatku stretnutia 13. kola II. L Michalovce – Ružiná v sobotu 13.10. na 
14:30.

Upozorňuje kluby CL a II. L, že pri doplňovaní hráčov na súpisku mužstva je povinnosťou 
dokladovať aj vykonanie lekárskej prehliadky v predpísanom rozsahu.

ODDELENIE IT

Oznamuje, že aktuálne znenie predpisov, ako aj nových formulárov, v súvislosti 
s prechodom na informačný systém slovenského futbalu (ISSF) nájdete na www stránke: 
 http://www.futbalsfz.sk/dokumenty/normy-a-tlaciva-sfz
Upozorňuje, že vzhľadom na prechod na mesačnú zbernú fakturáciu, schválený VV SFZ, 
kluby matrične patriace pod SFZ, t.j. štartujúce v republikových súťažiach (CL, II. L, III. 
LZ/LV, I. LS/M/D, II. LS/M/DZ, II. LS/M/DV, I. LSŽZ A, B, I. LSŽS A, B, I. LSŽV A, B) už vopred 
neplatia matričné poplatky za registrácie a transfery hráčov, disciplinárne poplatky a 
pokuty, ako aj ďalšie poplatky, súvisiace s činnosťou komisií SFZ, v zmysle novelizovaných 
predpisov SFZ. Tieto im sú sumarizované v mesačnej zbernej faktúre, vystavenej v ISSF 
vždy v nasledujúcom mesiaci, so splatnosťou 14 dní. Viac podrobností upravuje Rozpis RS.

ÚLK, ako riadiaci orgán CL a II. L a ŠTK, ako riadiaci orgán III.LZ, III. LV, I. LS/M/D, II. 
LS/M/DZ, II. LS/M/DV, I. LSŽZ A, B, I. LSŽS A, B, I. LSŽV A, B, schválili prechod na informačný 
systém slovenského futbalu (ISSF), z čoho priamo vyplýva že R je povinný vyhotoviť 
(doplniť a uzavrieť) zápis o stretnutí v elektronickej podobe, s rovnakým obsahom, ako má 
zápis o stretnutí v papierovej forme. FK poskytne, v prípade možnosti (nie povinne), R 
súčinnosť a technické vybavenie pre tvorbu elektronického zápisu o stretnutí (PC alebo 

http://www.futbalsfz.sk/dokumenty/normy-a-tlaciva-sfz


notebook, s pripojením na internet). FK zároveň, prostredníctvom ich klubového ISSF 
manažéra, pripravia nominácie hráčov a realizačných tímov pred stretnutím aj v 
elektronickom zápise o stretnutí v ISSF.

Upozorňuje FK, ktoré nemajú zaregistrovaného klubového ISSF manažéra, aby si ho 
urýchlene zaregistrovali.

EKONOMICKÝ ÚSEK SFZ

Oznamuje všetkým klubom republikových súťaží riadených SFZ a ÚLK, že im je pravidelne 
na začiatku každého mesiaca v ISSF generovaná mesačná zberná faktúra, ktorá obsahuje 
všetky pokuty a poplatky za predchádzajúci mesiac, jedná sa o typ faktúry: Všeobecná 
faktúra. Faktúry sa klasickou poštou zasielať nebudú, každý klub si ju stiahne v 
elektronickej podobe z ISSF. Splatnosť mesačnej zbernej faktúry je 14 dní odo dňa jej 
vystavenia. Po termíne splatnosti sa faktúra stáva neuhradená a nasledujúcim dňom budú 
v prípade neuhradenia voči klubu vyvodené dôsledky v zmysle príslušných predpisov SFZ. 
Úhrada musí byť pripísaná na účet v posledný deň splatnosti, nie uhradená v posledný 
deň splatnosti.

ŠPORTOVO – TECHNICKÁ KOMISIA

Za účasti zástupcov zainteresovaných klubov, na zasadnutí ŠTK, 4.10. vyžrebovala 
nasledovné štvrťfinálové dvojice Slovnaft Cupu ((Slovenského pohára), ktoré sa uskutoční 
23.–24. 10.
Košice – Myjava
Senica – Žilina
B. Bystrica – Trnava
Slovan – Ružomberok
a 6.–7.11. (odvety)
Myjava – Košice
Žilina – Senica
Trnava – B. Bystrica
Ružomberok – Slovan
Žiada vyžrebované dvojice, aby do 8.10. nahlásili upresnené termíny a hracie časy 
(dohody) uvedených 1. stretnutí, ktoré sa majú odohrať v dňoch 23.–24.10.

Opätovne upozorňuje FK Keno 10 III. LZ a III. LV na povinnosť (Rozpis RS 2012/13, čl. 
29/d) zasielať DVD záznam ihneď po domácom majstrovskom stretnutí.

Oznamuje klubom RS, že v súťažiach, v ktorých sa vyhotovuje elektronický zápis o 
stretnutí, je R stretnutia povinný povoliť štart v stretnutí aj hráčovi, ktorý z dôvodu 
nedodania nemá RP (plastovú kartu), ale je overiteľný cez verejný register matriky SFZ, 
prevádzkovaný na www.futbalnet.sk a požiadal o vydanie plastovej karty. Takýto postup 
môže hráč uplatniť len jedenkrát a R stretnutia túto skutočnosť, ako aj jej dôvod, uvedie 
do zápisu o stretnutí.

Nariaďuje odohrať III. LV:
12. kolo: Lipany – MFK Košice B 21.10. o 14:30
12. kolo: Lok. Košice – Dukla B. Bystrica B 21.10. o 14:30

http://www.futbalnet.sk/


Schvaľuje zmeny termínov:
I. LS/M/D
11. kolo: Podbrezová – Senica 16.10. o 13:00 a 15:15 (Senica poplatok 40 €)
15. kolo: Slovan – Senica 30.10. o 11:00 a 13:15 (Slovan poplatok 20 €, Rapid)
15. kolo: Košice – Žilina 30.10. o 13:00 a 15:15 (Žilina poplatok 20 €)
15. kolo: Trenčín – B. Bystrica 31.10. o 12:00 a 14:15 (Trenčín poplatok 20 €)
II. LS/M/DZ
14. kolo: Inter – Senica B 24.10. o 12:30 a 14:45 (Inter poplatok 20 €)
14. kolo: Slovan B – Levice 31.10. o 10:00 a 12:15 (Slovan poplatok 20 €, Rapid)
14. kolo: Trenčín B – Senec 1.11. o 10:00 a 12:15 (Trenčín poplatok 20 €)
II. LS/M/DV
14. kolo: Martin – Dukla B. Bystrica B 31.10. o 10:00 a 12:15 (B. Bystrica poplatok 20 €)
I. LSŽZ
9. kolo: Púchov – Šaľa 6.10. o 10:00 a 12:00 (Púchov poplatok 10 €)
10. kolo: Púchov – Inter 13.10. o 10:00 a 12:00 (Púchov poplatok 5 €)
13. kolo: Slovan – Inter 31.10. o 10:00 a 12:00 (Slovan poplatok 5 €, Pasienky)
13. kolo: Petržalka – Trenčín 1.11. o 10:00 a 12:00 (Petržalka poplatok 5 €)
15. kolo: Myjava – Inter 11.11. o 10:00 a 12:00 (Myjava poplatok 5 €)
I. LSŽS
12. kolo: Žiar/D. Ždaňa – Žilina 28.10. o 10:00 a 12:00 (Žiar/Ždaňa poplatok 5 €)
13. kolo: Žilina – Martin 31.10. o 10:00 a 12:00 (Žilina poplatok 5 €)
I. LSŽV
10. kolo: Michalovce – Lipany 13.10. o 10:00 a 12:00 (Michalovce a Lipany poplatok po 5 
€).

Neschvaľuje náhradnú hraciu plochu L. Mikuláš pre II. LS/M/DV a I. LSŽS – UT Okoličné.

Žiada FC Spartak Trnava o doplnenie vybavenia ihriska Slávia o obojstranne kryté miesto 
delegáta (I. LSD).

Oprava ÚS č. 13: I. LS/M/D 11. kolo Nitra – Prešov poplatok uhradí Prešov.

Upozorňuje FK, že v prípade zdôvodnenia zmeny termínu  z dôvodu cestovania na turnaj 
je potrebné predložiť pozvánku  a propozície turnaja. 

DISCIPLINÁRNA KOMISIA

Zápisnica zo zasadnutia DK SFZ konaného dňa 4.10.

U.č. 286: Michal Krajník (1.FC Tatran Prešov) vylúčený za HNS (držanie súpera za dres v 
gólovej príležitosti). Disciplinárne opatrenie: podľa príl.1/4a k DP za použitia čl.23/d DP – 
recidíva - 3 súťažné stretnutia nepodmienečne od 30.9.2012.

U.č. 287: Július Chomistek (TJ Baník Ružiná) vylúčený po druhom napomenutí ŽK. 
Disciplinárne opatrenie: podľa príl.1/5a k DP - 1 súťažné stretnutie nepodmienečne od 
30.9.2012.

U.č. 288: Ondrej Gdovin (MFK Vranov n/Topľou)vylúčený po druhom napomenutí ŽK. 
Disciplinárne opatrenie: podľa príl.1/5a k DP - 1 súťažné stretnutie nepodmienečne od 



30.9.2012.

U.č. 289: Maxim Stadnyk (FK Spišská Nová Ves) vylúčený za HNS (kopnutie súpera 
neprimeranou silou v súboji o loptu v neprerušenej hre). Disciplinárne opatrenie: podľa 
príl.1/4a k DP - 2 súťažné stretnutia nepodmienečne od 30.9.2012.

U.č. 290: Martin Šnirc (MFK Topvar Topoľčany) vylúčený po druhom napomenutí ŽK.
Disciplinárne opatrenie: podľa príl.1/5a k DP - 1 súťažné stretnutie nepodmienečne od 
30.9.2012.

U.č. 291: Peter Táčovský (MFK Vrbové) vylúčený po druhom napomenutí ŽK.
Disciplinárne opatrenie: podľa príl.1/5a k DP za použitia čl.23/d DP - recidíva - 2 súťažné 
stretnutia nepodmienečne od 1.10.2012.

U.č. 292: Marek Kúkol (MFK Ružomberok) vylúčený za HNS (podrazenie súpera vo 
vyloženej gólovej príležitosti). Disciplinárne opatrenie: podľa príl.1/4a k DP - 2 súťažné 
stretnutia nepodmienečne od 30.9.2012.

U.č. 293: Pavol Matejov (FK Inter Bratislava) vylúčený po druhom napomenutí ŽK. 
Disciplinárne opatrenie: podľa príl.1/5a k DP - 1 súťažné stretnutie nepodmienečne od 
30.9.2012.

U.č. 294: Dávid Garaj (FK Jupie Banská Bystrica) vylúčený po druhom napomenutí ŽK. 
Disciplinárne opatrenie: podľa príl.1/5a k DP - 1 súťažné stretnutie nepodmienečne od 
1.10.2012.

U.č. 295: Gabriel Holub (MFK Snina) vylúčený po druhom napomenutí ŽK. Disciplinárne 
opatrenie: podľa príl.1/5a k DP - 1 súťažné stretnutie nepodmienečne od 30.9.2012.

U.č. 296: Kei Uher (1.FC Tatran Prešov) vylúčený za HNS (úmyselná hra rukou, zmarenie 
gólovej príležitosti). Disciplinárne opatrenie: podľa príl.1/4a k DP - 2 súťažné stretnutia 
nepodmienečne od 3.10.2012.

U.č. 297: Dávid Kústek (FK Slovan Levice) vylúčený za HNS (kopnutie súpera v 
neprerušenej hre, bez možnosti hrať s loptou). Disciplinárne opatrenie: podľa príl.1/6b k 
DP - 3 stretnutia nepodmienečne od 1.10.2012.

U.č. 298: Oliver Janso (AFC Nové Mesto n/Váhom) - žiadosť o zmenu disciplinárneho 
opatrenia DK SFZ podľa čl.31/1 DP žiadosť zamieta. Podľa čl.31/2 DP výkon zvyšku 
disciplinárneho opatrenia podmienečne odkladá na 6 mesiacov od 4.10.2012 do 3.4.2013.

U.č. 299: DK SFZ v súlade s U.č. 284 za nesplnenie povinností voči riadiacemu orgánu 
podľa čl.8/c RS, príl.2/6 k DP, za použitia čl.7/3d, 10/13 DP po začatí disciplinárneho 
konania U.č. 284 zastavuje pretekársku činnosť dňom 8.10.2012 A družstvám dospelých:
1) ŠK Odeva Lipany 
2) TJ Baník Ružiná
3) Slavoj Trebišov
4) MFK Dolný Kubín
5) FK LAFC Lučenec
6) FK DAC 1904 Dunajská Streda



až do doby preukázania splnenia uloženej povinnosti.

U.č. 300: DK SFZ na základe oznámenia príslušného orgánu zastavuje disciplinárne 
konanie začaté voči:
1) 1. FC Tatran Prešov
2) AS Trenčín
3) AFC Nové Mesto n/Váhom
4) FC Nitra
5) FK Dukla Banská Bystrica
6) FK Senica
7) FK Spišská Nová Ves
8) FK Poprad
9) FK Slovan Duslo Šaľa
10) MFK Tatran Liptovský Mikuláš
11) MŠK Rimavská Sobota
12) MFK Dubnica n/Váhom
13) MFK Košice
14) MFK Zemplín Michalovce
15) Spartak Myjava
a podľa čl.26 RS uhradia kluby CL a IIL poplatok 25€.
Kluby III.L podľa čl.31/5 RS zaplatia poplatok 20€

U.č. 301: DK SFZ podľa čl.14/1a,b začína disciplinárne konanie voči FC ViOn Zlaté 
Moravce - za NUS, nezabezpečenie prípravy a priebehu stretnutia (nefunkčnosť časomiery) 
v stretnutí 11. kola CL s AS Trenčín.

U.č. 302: za druhé napomenutie ŽK v Slovnaft Cupe zastavená pretekárska činnosť na 1 
stretnutie Slovnaft Cupe (Slovenskom pohári) od 26.9.2012: Martin Gál (ŠKF Sereď), Kamil 
Vaško (ŠKF Sereď).

U.č. 303: Michal Schober (ŠK Kremnička) a Peter Tomčík (ŠK Kremnička) vylúčení po 
druhom napomenutí ŽK. Neprerokované pre nesplnenie náležitostí podľa čl.16/1 DP.

U.č. 304: Kristián Šige (FK Lokomotíva Trnava) žiadosť o zmenu disciplinárneho opatrenia
DK SFZ podľa čl.31/1 DP zamieta.

U.č. 305: DK SFZ pripomína FK LAFC Lučenec povinnosť úhrady pohľadávok podľa 
splátkového kalendára:
1) Miroslavovi Kovaničovi
2) Ladislavovi Molnárovi
Vzhľadom na U.č. 299 o zastavení pretekárskej činnosti A družstvu dospelých neukladá 
ďalšie disciplinárne opatrenie.

U.č. 306: DK SFZ berie na vedomie splnenie povinnosti MFK Košice voči:
a) Richardovi Högerovi
b) Bohuslavovi Antolikovi
c) Ladislavovi Šimčovi
d) Antonovi Šoltísovi
Klub zaplatí za každé začaté konanie pod písmenom a - d podľa čl.29/1 DP poplatok 25€.



U.č. 307: DK SFZ v súlade s U.č. 246/3,4, 277 vzala na vedomie vyjadrenie FK Dukla 
Banská Bystrica a a MŠK Žilina. Za účelom náležitého objasnenia okolností podľa čl.15/2 
DP ukladá FK Dukla Banská Bystrica predložiť ďalšie podklady podľa čl.24/d RS, ako aj 
stanovisko KR PZ v termíne 10.10. 

U.č. 308: DK SFZ v súlade s U.č. 246/1 v spojitosti s U.č. 301 za NUS a nezabezpečenie 
prípravy a priebehu stretnutí s ŠK Slovan Bratislava a AS Trenčín podľa príl.2/1a, 2/6 k DP, 
čl.7/3b, 9/3,23/d,DP, čl.6/f RS a vzhľadom na charakter previnenia ukladá FC ViOn Zlaté 
Moravce disciplinárne opatrenie - peňažnú pokutu vo výške 500€.

U.č. 309: DK SFZ v súlade s U.č. 246/2 a 275/3 za HNS divákov v stretnutiach CL, podľa 
príl.2/1a k DP, čl.7/3b,9/3,23/d DP vzhľadom na charakter previnenia ukladá ŠK Slovan 
Bratislava disciplinárne opatrenie - peňažnú pokutu 500€.

U.č. 310: DK SFZ v súlade s U.č. 275/1 za HNS divákov v stretnutí CL, podľa príl.2/1b k DP, 
čl.7/3b,9/3,23/d DP vzhľadom na charakter previnenia ukladá MFK Ružomberok 
disciplinárne opatrenie - peňažnú pokutu 500€.

U.č. 311: DK SFZ v súlade s U.č. 275/2 za NUS, HNS divákov v stretnutí CL, podľa príl.2/1b 
k DP, čl.7/3b,9/3,23/d DP vzhľadom na charakter previnenia ukladá AS Trenčín 
disciplinárne opatrenie - peňažnú pokutu 500€.

U.č. 312: DK SFZ v súlade s U.č. 275/4 za NUS, HNS divákov v stretnutí IIL, podľa príl.2/1b 
k DP, čl.7/3b,9/3,23/d DP vzhľadom na charakter previnenia ukladá ŽP Šport Podbrezová 
disciplinárne opatrenie - peňažnú pokutu 300€.

U.č. 313: DK SFZ previnenie pod U.č. 275/5 a 275/6 neprerokovala pre neúplnosť 
podkladov - chýba stanovisko s opatreniami klubu FC Petržalka 1898 a MFK Dolný Kubín.

U.č. 314: DK SFZ v súlade s U.č. 275/7 previnenie prerokuje po doplnení podkladov 
požadovaných U.č. 278/1.

U.č. 315: DK SFZ v súlade s U.č. 246/8 a 280 považuje opatrenia prijaté klubom v 
súčinnosti s príslušným orgánom za primerané a podľa čl.18/1 DP vzhľadom na uvedené 
skutočnosti od postihnutia upúšťa. Podľa čl.29/1 DP uhradí klub poplatok 25€.

U.č. 316: DK SFZ  súlade s U.č. 184 po zohľadnení stanoviska príslušného orgánu a 
vyjadrení hráčov a klubov podľa príl.1/10 k DP za použitia čl.7/1b,9/1,22/b DP ukladá:
a) Petrovi Mazanovi (AS Trenčín) disciplinárne opatrenie - peňažnú pokutu 100€
b) Petrovi Pavlíkovi (FK Senica) disciplinárne opatrenie - peňažnú pokutu 100€

U.č. 317: DK SFZ berie na vedomie odvolanie 1. FC Tatran Prešov proti rozhodnutiu DK 
SFZ U.č. 203. Ukladá JUDr. Štefanovi Tomášovi a Petrovi Langovi predložiť spracované 
podklady pre Odvolaciu komisiu SFZ v termíne do 5.10.2012.

Proti rozhodnutiam možné podať odvolanie do 15 dní od ich uverejnenia.

KOMISIA ROZHODCOV



Ospravedlnenia:
Galád 14.10., Čajka 13.10., Prešinský 30.–31.10., Obertová 3.11., Sedlár 20.10., Marhefka 
6.10., Bóllo PN od 4.10. do prihlásenia, Lieskovský 6.10., Kráľovič 25.–26.10.

Úsek DPR
oznamuje, že v dňoch 16.–17.10. sa v Senci uskutoční workshop DPR SFZ. Na seminár 
pozýva nasledovných frekventantov: Franek, Hodoško, Jakubec, Jančovič, Kopča, Krchňák, 
Kubáni, Líška, Migaľová, Richtárik, Šipoš, Udvardy, Vaňo a Zábranský. Pozvánka a program 
seminára budú zaslené e-mailovou poštou.

KR SFZ žiada DS/DPR o kontrolu vlajok SFZ  s novým logom na štadiónoch Keno 10 III. LZ 
a III. LV. Vaše zistenia uveďte do správy DS/DPR.

Ospravedlnenie:
Czetö  25.–27.9., Hlebaško 27.–28.10.

DELEGÁTI SFZ

Ospravedlnenie:
Keketi od 14. - 16.10.

KOMISIA FUTSALU

DK –  upozorňuje  kluby na dodržiavanie článku 3, body a), b), c), kap. C Rozpisu súťaží 
2012/13. 

KOMISIA ŽENSKÉHO FUTBALU

Schvaľuje zmeny termínov
II. L ženy, skupina Bratislava:
9. kolo: K. Ves – LT Bratislava B 14. 10. o 15.00 (UT Molecova – dohoda)
II. L ženy, skupina Sever
8. kolo: Halič – Bziny 6.10. o 11:00 (dohoda)
9. kolo: Bziny – Orlové 13.10. o 11:00 (dohoda)

Neschvaľuje žiadosť OŠK Bziny predohrať 10. kolo II. L žien, skupina Sever Beluša – Bziny, 
pre neúplnosť podkladov (chýba súhlas Beluše).

Oznamuje, že do finálového turnaja Minichampions ligy žiačok Slovensko 2012 vo 
Zvolene (10.10.) postúpili: FK Slovan Duslo Šaľa, ŠK Slovan Bratislava, W.F.G. Trebišov, FK 
Spišská Nová Ves, SCVČ Radvanská B. Bystrica a MŠK Slovan Trenčianske Teplice. 
Finalistom boli zaslané bližšie informácie elektronickou poštou.

Za prítomnosti predsedu KŽF SFZ p. Bíra, ŠTK SFZ prerokovala námietku ŠK Štich 
Humenné na ihrisko Bajkalská (4. kolo liga žien a žiačok Slovan – Humenné), ktorú 
považuje za neopodstatnenú. Výsledky z oboch stretnutí (žien aj žiačok) dosiahnutých na 
ihrisku ostávajú v platnosti.

Oznamuje, že 3. a 4. kolo II. L žiačok, skupina Západ sa odohrá 21.10. na štadióne v 



Handlovej (viď obsadenie R).

Schvaľuje dohodu ŠKF Žirafa Žilina a ŠK Štich Humenné, že stretnutie 7. kola I. Ligy žien 
Humenné – Žilina bude okrem ligového stretnutia započítaný aj ako odvetné stretnutie 
štvrťfinále SP žien. Týmto ruší požiadavku na obsadenie R dňa 20.10. Humenné – Žilina.

Dôrazne žiada funkcionárov OŠK Bziny a TJ Slovan Halič na nahlasovanie výsledkov a 
dodržiavanie čl. 23/16 RS, pod následkami riešenia DK SFZ.

MATRIKA

Oznamuje, že na základe nariadenia generálneho sekretára SFZ matrika ukončila 
vydávanie a predlžovanie platnosti papierových (zalievaných) registračných preukazov . Pri 
žiadostiach o realizáciu nových transferov sú kluby povinné požiadať o vydanie 
plastového registračného preukazu prostredníctvom elektronickej podateľne v ISSF.

Upozorňuje kluby, že od 1.10.2012 nebude akceptovať žiadosti o matričný úkon (transfer, 
prihlášky k registrácii) vyplnené na starých, prípadne neaktuálnych tlačivách. Aktuálne 
tlačivá (žiadosti) sú dostupné v ISSF, v časti Dokumenty, prípadne na adrese 
http://www.futbalsfz.sk/dokumenty/normy-a-tlaciva-sfz.html. V tejto súvislosti ďalej 
upozorňuje, že žiadosti je nutné vypĺňať v počítači a takto upravené ich predkladať 
príslušným matričným orgánom (v záujme predísť nepresnostiam pri ich spracovaní). 
Žiadosti, na ktorých budú údaje o type transferu, hráčovi a kluboch vypísané rukou, ako aj 
tie, na ktorých nebude vypísaný niektorý z povinných údajov (sú označené troma 
hviezdičkami), nebude matrika akceptovať. Zároveň matrika nebude akceptovať žiadosti o 
transfer, na ktorých bude chýbať overený podpis hráča, resp. zákonného zástupcu hráča, 
ktorý nedovŕšil plnoletosť.

Matričná príslušnosť: futbalové kluby, ktoré majú vo svojich štruktúrach len družstvá žien 
a žiačok, prípadne len družstvo žiačok, spadajú matrične do kompetencie Slovenského 
futbalového zväzu; hráčky futbalových klubov, ktoré majú zaradené do súťaží družstvo 
mužov (prípadne len dorastencov), spadajú matrične pod ten futbalový zväz, v ktorého 
súťažiach je zaradené A družstvo mužov (prípadne dorastencov). Zároveň dôrazne 
žiadame funkcionárov klubov, ktoré majú len družstvá žien alebo žiačok, a nemajú 
zaregistrovaného a aktívneho klubového ISSF manažéra, nech tak urýchlene vykonajú 
registráciu klubového klubového ISSF manažéra.

Náležitosti pri vyžiadaní hráča do zahraničia
Futbalový klub, ktorého hráč bol vyžiadaný do iného národného zväzu, je do 5 dní od 
uverejnenia vyžiadania v úradnej správe zaslať registračný preukaz vyžiadaného hráča a 
oznámiť, či hráč má (nemá) zastavenú pretekársku činnosť. Hráč je povinný predložiť 
doklad (zaslať kópiu prevodného príkazu, kópiu výpisu...) o úhrade administratívneho 
poplatku vo výške 20 €.

Zamietnuté transfery
hosťovanie: Jozef Pastorek (FŠ FKM Nové Mesto; transfer sa prekrýva s iným schváleným 
transferom; neúplnosť žiadosti)

Vyžiadania  hráčov

http://www.futbalsfz.sk/dokumenty/normy-a-tlaciva-sfz.html


Nemecko: Peter Obdržálek (ŠK Lúčky – kúpele), Jozef Kováč (Sokol Panické Dravce)
Írsko: Juraj Polák (Lokomotíva Bánov)
Maďarsko: Zsolt Török (Poľnohospodár Buzica)
Česko: Stanislav Motyka (MŠK Tesla Stropkov), Pavol Bors (TJ Družstevník Považany), Erik 
Kováč (FK Spišská Nová Ves), Rastislav Veliký (FK Turbína Hlinné), Martin Barbuščák (FK 
Slovan Ivanka pri Dunaji)

Provizórna registrácia v zahraničí
Švajčiarsko: Milan Tippan (klubová príslušnosť neznáma – FC Concordia Lausanne)
Maďarsko: František Farkaš (FK Chotín – ETE SE)

Zaregistrované zmluvy agentov hráčov
Vladimír Varga – Martin Durilla (1. FC Tatran Prešov)

SEKRETARIÁT

SFZ vyhlasil dňom 21.9.2012 obchodnú verejnú súťaž ("OVS") na uzavretie zmluvy o dielo 
na realizáciu stavebných prác súvisiacich s realizáciou I. etapy výstavby Národného 
tréningového centra v Poprade. Vyhlásenie OVS, ktorého celé znenie vrátane podmienok 
účasti je dostupné na webovej stránke SFZ v časti "Projekty": www.futbalsfz.sk/ntcpoprad, 
je zároveň výzvou na podávanie žiadostí o účasť v OVS.

Oznamuje všetkým klubom, funkcionárom a ostatným futbalovým činovníkom, že 
elektronickú verziu Rozpisu RS 2012/2013,  v ktorej sú pravidelne aktualizované všetky 
obdržané požiadavky na textové opravy, doplnenia alebo zmeny, aj so všetkými jeho 
súčasťami (vyžrebovanie, adresár klubov), nájdu na www stránke: 
http://www.futbalsfz.sk/dokumenty/dokumenty/rozpis-20122013.html

Oznamuje, že zástavy s novým logom SFZ si kluby môžu zakúpiť, na základe zaslanej 
požiadavky na Oddelenie logistiky a služieb SFZ – p. Michalovi Kalnému, na e-mailovú 
adresu michal.kalny@futbalsfz.sk. Termín prevzatia v sídle SFZ bude dohodnutý s 
príslušným klubom. Zároveň s požiadavkou je potrebné zaslať aj fakturačné údaje klubu. 
Cena zástavy SFZ je 42 € s DPH.

Úradná správa SFZ uverejnená v denníku Šport má informatívny charakter a nemusí 
obsahovať všetky informácie. Kompletná a záväzná je Úradná správa SFZ zverejňovaná na 
stránke www.futbalsfz.sk

http://www.futbalsfz.sk/
http://www.futbalsfz.sk/dokumenty/dokumenty/rozpis-20122013.html
mailto:michal.kalny@futbalsfz.sk
http://www.futbalsfz.sk/vybudovanientcpoprad.html

